
Le baptême de disciples instauré par Jésus 
La grande mission (3) 
~ MATTHIEU 28.19B ~ 

Série Matthieu #211 Pascal Denault, 5 février 2023 

INTRODUCTION 
§ Ironiquement, le baptême = unité Église (Ep 4.5)… Point de division parmi chrétiens… 
§ Défendrai baptême de disciples sur base foi… 

LECTURE DU TEXTE ET PRIÈRE D’INTRODUCTION 

Matthieu 28.18–20 18 Jésus, s’étant approché, leur parla ainsi: Tout pouvoir m’a été donné dans le ciel et sur la 
terre. 19 Allez, faites de toutes les nations des disciples, les baptisant au nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit, 
20 et enseignez-leur à observer tout ce que je vous ai prescrit. Et voici, je suis avec vous tous les jours, jusqu’à la 
fin du monde.  
§ PLAN = 3 questions : Quoi? Qui? Comment? 

A. QUE SIGNIFIE BAPTISER? 
§ Que nous ordonne-t-il de faire exactement: « les baptisant au nom… »  
§ Deux questions : (1) Baptiser? (2) Au nom de? 

o Baptiser = Ceux qui accueillent l’Évangile à Plonger dans l’eau au nom du P-F-SE 
o Baptême d’eau sous-entendu (Jn 3.22-23) 

John Gill (1697-1771) Christ ordonne de les baptiser […] dans de l'eau, ce qui, bien que non exprimé, est sous-
entendu ; car les apôtres ne pouvaient baptiser d’aucun autre baptême : ni du Saint-Esprit, ni du feu, car cela est 
la prérogative exclusive de Christ, mais avec de l'eau, ce qu'ils ont pratiqué en obéissance à cet ordre, Actes 
8.36,38 et 10.47 et qui devait être fait au nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit. 
§ Il n’y a pas identité entre le baptême de Jean et Christ (Ac 18.25, 19.3-5), mais continuité : 
Actes 13.24–25 24 Avant sa venue, Jean avait prêché le baptême de repentance à tout le peuple d’Israël. 25 Et 
lorsque Jean achevait sa course, il disait: Je ne suis pas celui que vous pensez; mais voici, après moi vient celui 
dont je ne suis pas digne de délier les souliers.  
§ Le baptême associé à la conversion des disciples et marque l’entrée royaume annoncé :  

o Repentez-vous car le royaume des cieux est proche… 
o Ceux réceptifs : confessent péché et reçoivent baptême… 
o De même pour baptême chrétien :  

Actes 2.41 Ceux qui acceptèrent sa parole furent baptisés; et, en ce jour-là, le nombre des disciples augmenta 
d’environ trois mille âmes.  
§ Baptême = rite d’introduction Église (1 Co 12.13) 
§ Baptême = marque appartenance au Seigneur (Au nom de…) 
D. A. Carson (1984) La préposition "dans" [baptisez-les dans le nom] suggère fortement une entrée en relation 
avec, ou une entrée sous la Seigneurie de […] C'est un signe à la fois d'entrée dans la communauté d'alliance du 
Messie et de soumission à sa seigneurie. 
BDAG (2000, 1957) Par le baptême εἰς (τὸ) ὄνομα τινος, ceux qui sont baptisés deviennent la possession de et 
sont sous la protection dévouée de celui dont ils portent le nom. 
§ Le Seigneur marque ses disciples par signes visibles (voir Petit catéchisme baptiste Q.130-133) 
§ Baptême associé purification péché… Comparable bain consécration sacerdotale (Ex 29.4) 
§ Vous voulez être à Lui? Vous devez être baptisés! 

B. QUI DOIT ÊTRE BAPTISÉ? 
§ Jésus dit : « Baptisez-les » βαπτίζοντες αὐτοὺς Qui? (Le référent du pronom "autous", eux?) 

o Certains justifient christianisme de masse, national ou de multitude è Baptisez les nations (Postmil) 
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o Le seul antécédent nommé = « toutes les nations »… Voici réponse de John Gill :  
John Gill (1697-1771) Les baptisant ; non pas toutes les nations, car l'antécédent du pronom les ne peut pas être 
toutes les nations ; puisque πάντα τὰ ἔθνη, (toutes les nations), est du genre neutre, tandis que le pronom αὐτοὺς, 
(les), est masculin. On ne peut non plus penser que ce soit la pensée du Christ, que tous les individus de toutes 
les nations soient baptisés, en tant que païens, Turcs ou Juifs ; mais le mot μαθητὰς (disciples) est sous-entendu 
et contenu dans le verbe μαθητεύσατε [faites des disciples]. 
§ Point de rupture conception baptiste non seulement baptême, mais Église = DISCIPLES SEULEMENT 
§ Ecclésiologie pédobaptiste : 

o Issue d’un christianisme de multitude… 
o Voit le baptême comme un moyen pour faire des disciples : Baptisez à Enseignez à Disciples 
o Construction logique sans exemple biblique…  

CFW 28.1 Le Baptême est un sacrement du Nouveau Testament institué par Jésus-Christ, non seulement pour 
recevoir solennellement le baptisé dans l'Église visible, mais aussi pour lui être un signe et sceau de l'Alliance de 
grâce, de son insertion en Christ, de la régénération, de la rémission des péchés, de son offrande de lui-même à 
Dieu par Jésus-Christ pour marcher en nouveauté de vie. [Sans la foi??] 
§ Commandement positif : Baptiser des disciples seulement! (Catéchisme Q. 137-138) 
§ Nous arrivons maintenant sur un point d’unité : en quel nom baptiser… 
Éphésiens 4.3–6 3 Vous efforçant de conserver l’unité de l’Esprit par le lien de la paix. 4 Il y a un seul corps et 
un seul Esprit, comme aussi vous avez été appelés à une seule espérance par votre vocation; 5 il y a un seul 
Seigneur, une seule foi, un seul baptême, 6 un seul Dieu et Père de tous, qui est au-dessus de tous, et parmi 
tous, et en tous. [fondement trinitaire unité] 

C. EN QUEL NOM DOIT-ON BAPTISER? 
§ Baptiser en un nom = identifier le propriétaire qui y met son nom (Bénédiction Aaron Nb 6.27). 

o Par le baptême, le Dieu trine imprime son nom sur nous…  
o Déclaration publique que nous appartenons à Dieu... 

Apocalypse 3.12 Celui qui vaincra, je ferai de lui une colonne dans le temple de mon Dieu, et il n’en sortira 
plus; j’écrirai sur lui le nom de mon Dieu… 22.4 Ses serviteurs le serviront 4 et verront sa face, et son nom sera 
sur leur front. 

o Adoption (Rm 8.15 ; Ep 1.5)… Vous avez un nouveau nom de famille… 
1 Jean 3.1–2 1 Voyez quel amour le Père nous a témoigné, pour que nous soyons appelés enfants de Dieu! Et 
nous le sommes. Si le monde ne nous connaît pas, c’est qu’il ne l’a pas connu. 2 Bien-aimés, nous sommes 
maintenant enfants de Dieu, et ce que nous serons n’a pas encore été manifesté; mais nous savons que, lorsqu’il 
paraîtra, nous serons semblables à lui, parce que nous le verrons tel qu’il est.  
§ Au nom du P-F-SE ou au nom de Jésus? 

o Seul passage où baptiser au nom du P-F-SE…  
o Plusieurs passages où P-F-SE associés au baptême : Mt 3.16-17 ; Ac 10.47-48 ; Ep 4.3-6 ; Tt 3.4-7 
o Tous les autres passages, baptême associé au nom de Jésus : Ac 2.38, 8.16, 10.48, 19.5 ; Rm 6.3 

§ Explication è Le baptême au nom de Jésus implique nécessairement le nom du P-F-SE 
1. Le baptême au nom du Seigneur = Diminutif pour désigner :  

o (1) Bap. chrétien (par opposition à d’autres baptêmes monde antique) 
o (2) Rédemption chrétienne = œuvre trinitaire (Ep 1.3-14) 

2. Les deux formules étaient utilisées dans l’Église primitive… 
o Didachè :  

7.1 Pour le baptême, donnez-le de la manière suivante: après avoir enseigné tout ce qui précède, « baptisez au 
nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit ». 
9.1 Que personne ne mange et ne boive de votre eucharistie, si ce n'est les baptisés au nom du Seigneur… 

o Ajrd devrions utiliser formule trinitaire 
Knox Chamblin (1935-2012) Néanmoins, pour le sacrement du baptême chrétien, la formulation de Matthieu 
28.19 doit être préférée. Premièrement parce que cette version longue intègre la version courte, alors que la 



3 
 

seconde, dissociée de la première, est susceptible d'être employée par des personnes qui prétendent croire en 
Jésus tout en rejetant la doctrine de la Trinité. 
3. Celui qui n’a pas le Père et l’Esprit n’a pas le Fils non plus et vice versa… 

o Fausse doctrine du Fils è fausse doctrine de Dieu…  
o Fausse doctrine de Dieu è fausse doctrine du Fils… 

1 Jean 2.23 Quiconque nie le Fils n’a pas non plus le Père… 
1 Jean 5.12 Celui qui a le Fils a la vie; celui qui n’a pas le Fils de Dieu n’a pas la vie.  
2 Jean 9–10 9 Quiconque va plus loin et ne demeure pas dans la doctrine de Christ n’a point Dieu; celui qui 
demeure dans cette doctrine a le Père et le Fils. 10 Si quelqu’un vient à vous et n’apporte pas cette doctrine, ne 
le recevez pas dans votre maison, et ne lui dites pas: Salut!  

o Ne peut être chrétien sans confesser Trinité…  
o Ne peut avoir Dieu sans confesser la Trinité… (théisme = insuffisant) 

Francois Turretin (1623-1687) En effet, il ne suffit pas de savoir que Dieu est (quod sit) quant à l'existence ou 
ce qu'il est (quid sit) quant à ses attributs, mais il faut aussi savoir qui il est (quis sit) (quant aux personnes tel qu'il 
se présente à nous pour être connu dans sa Parole). Ainsi, "quiconque nie le Fils n'a pas le Père" (1 Jn 2.23) ; et 
"celui qui n'honore pas le Fils n'honore pas le Père qui l'a envoyé" (Jn 5.23). Par conséquent, Dieu s'est révélé 
comme étant un en essence, et trois en personnes (le Père, le Fils et le Saint-Esprit). Ainsi, celui qui ne 
reconnaît pas et ne croit pas la Trinité n'a pas le vrai Dieu, mais s'est érigé une idole à la place de Dieu. 
Jean Calvin (1509-1564) Ainsi, nous voyons que Dieu ne peut être vraiment connu, à moins que notre foi ne 
conçoive distinctement les Trois Personnes en une seule essence. 
§ Baptême trinitaire confirme doctrine Trinité :  
John Gill (1697-1771) C'est là une confirmation de la doctrine de la Trinité, selon laquelle il y a trois personnes, 
mais un seul nom, un seul Dieu, dans lequel les croyants sont baptisés. C'est aussi une preuve de la véritable 
déité du Fils et du Saint-Esprit, et du fait que le Christ, en tant que Fils de Dieu, est Dieu, puisque le baptême 
est administré également au nom des trois, comme une ordonnance religieuse faisant partie du culte institué par 
Dieu, qui ne pourrait jamais être au nom d'une créature. 
§ Voilà pour les théologiens, maintenant regardons le texte biblique 
Mt 28.19 Baptisez-le au nom du Père, du Fils et du Saint-Esprit 
§ Trinité = Un seul Dieu qui est trois personnes distinctes 

o Combien y a-t-il de nom ? (le nom c’est l’essence) 
o Combien y a-t-il de personne ? (les personnes ce sont des relations intra-divine) 

❌ Baptisez-les au nom du Père, au nom du Fils et au nom du Saint-Esprit (tri-théisme) 
❌ Baptisez-les aux noms du Père, du Fils et du Saint-Esprit (tri-théisme) 
❌ Baptisez-les au nom du Père-Fils-Saint-Esprit (modalisme, unitarisme) 
✅ Baptisez-les au nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit (Trinité) 
§ Voilà le nom qui est sur nous…  
§ Être chrétien = porter le nom de Dieu ! 
1689 2.3 La doctrine de la Trinité est le fondement de toute notre communion avec Dieu et de notre 
dépendance, source de réconfort, de lui. 

Actes 2.29-42 
 

 
  



Le baptême de disciples instauré par Jésus – Mt 28.19b 
Voici quelques questions de compréhension pour aider votre réflexion et prise de notes. Notez les idées, les versets et les 

vérités qui vous touchent et vous aident à comprendre. 

1. Que signifie le fait de baptiser en un nom en particulier? 

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 
2. Quel est l'enjeu pour déterminer qui sont ceux qui peuvent être baptisés?  

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 
3. Le baptême chrétien est-il fait au nom de Christ ou du Père, du Fils et du Saint-Esprit? 

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 
4. Comment le baptême trinitaire confirme-t-il la doctrine de la Trinité? 

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________  
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Matthieu 28.19b

DIFFUSION INTERNET
YouTube: https://www.youtube.com/watch?v=Ltj2nKMMpdc
Héraut: https://www.unherautdansle.net/sermon-2023-02-05

TITRE : #210 Le baptême de disciples instauré par Jésus – La grande mission (3) – Mt 28.19b

DESCRIPTION : La grande mission de l'Église inclue l'institution du baptême comme rite
d'initiation au sein de la communauté des disciples. Nous nous attarderons sur le baptême
chrétien, sa signification, ses récipiendaires appropriés et le nom en vertu duquel il doit être
administré.

PLAN
A. Que signifie baptiser?
B. Qui doit être baptisé?
C. En quel nom doit-on baptiser?

QUESTIONS

�. Que signifie le fait de baptiser en un nom en particulier?

�. Quel est l'enjeu pour déterminer qui sont ceux qui peuvent être baptisés?

�. Le baptême chrétien est-il fait au nom de Christ ou du Père, du Fils et du Saint-Esprit?

�. Comment le baptême trinitaire confirme-t-il la doctrine de la Trinité?

Matthieu 28.19 (NA28): βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ό̓νοµα τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ
ἁγίου πνεύµατος
Baptisant eux dans le nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit.

Remarque

Que signifie baptiser?

BDAG ① wash ceremonially for purpose of purification, wash, purify, of a broad range
of repeated ritual washing rooted in Israelite tradition (cp. Just., D. 46, 2) Mk 7�4; Lk
11�38

② to use water in a rite for purpose of renewing or establishing a relationship w. God,
plunge, dip, wash, baptize. The transliteration ‘baptizeʼ signifies the ceremonial
character that NT narratives accord such cleansing, but the need of qualifying
statements or contextual coloring in the documents indicates that the term β. was not
nearly so technical as the transliteration suggests.

ⓐ of dedicatory cleansing associated w. the ministry of John the Baptist J 1�25,
28; 3�23a; 10�40; hence John is called ὁ βαπτίζων Mk 1�4; 6�14, 24

https://www.youtube.com/watch?v=Ltj2nKMMpdc
https://www.unherautdansle.net/sermon-2023-02-05


Qui doit être baptiser?

Pourquoi baptiser au nom de la Trinité et non au nom de Jésus comme en Ac 2.38, 8.16,
10.48, 19.5 ; 1 Co 1.13?

Un seul nom et trois personnes distinctes.

Commentaires

Butler

Le baptême de disciples:
*1 – the subjects of baptism; the ones from the nations that are made disciples
2 – the order of the activities (are disciples made by means of baptizing and teaching, or are
disciples made through the preaching of the gospel and baptizing and teaching accompany
discipleship?)
3 – the significance of baptism (2 LCF 29�1 – “Baptism is an ordinance of the New Testament,
ordained by Jesus Christ, to be unto the party baptized, a sign of fellowship with him in his
death and resurrection; of his being engrafted unto him; of remission of sins; and of his giving
up unto God, through Jesus Christ, to live and walk in newness of life.”)

ⓑ of cleansing performed by Jesus J 3�22, 26; 4�1; difft. 4�2 with disclaimer of
baptismal activity by Jesus personally.

ⓒ of the Christian sacrament of initiation after Jesusʼ death (freq. pass.; s. above
2a; Iren. 3, 12, 9 [Harv. II 63, 3]) Mk 16�16; Ac 2�41; 8�12f, 36, 38; 9�18; 10�47;
16�15, 33; 18�8; 22�16; 1 Cor 1�14–17; D 7 (where baptism by pouring is allowed in
cases of necessity)

Jésus dit "baptiser les" (αὐτοὺς). Le pronom ne peut pas référer à "toutes les nations"
(cf. Gill), mais réfère "aux disciples" contenus dans le verbe µαθητεύσατε (faites des
disciples). Nous devons baptiser des disciples et non des nations, car nous cherchons
à établir une Église de disciples et non de multitude. Conséquemment, nous
pratiquons le baptême de croyant et non de bébé.

Le baptême est en Christ puisqu'il lie le disciple à la mort et la résurrection de Jésus
(Ga 3.27, Rm 6.3). Ainsi le nom de Jésus indentifie plus spécifiquement le rédempteur,
mais la rédemption est opérée par le Dieu trine.

La Didaché enseigne la formule trinitaire pour le baptême: Did 7.1,3

Baptiser en un nom spécifique est normatif (1 Co 1.13, 15). Être baptisé au nom de (εἰς
τὸ ό̓νοµα ) signifie devenir sa propriété. BDAG (ό̓νοµα) Through baptism εἰς (τὸ) ό̓ν. τ.
those who are baptized become the possession of and come under the dedicated
protection of the one whose name they bear.

Le nom désigne la personne et non seulement son nom (Ac 22.16 ; Rm 10.13). Invoquer
le nom du Seigneur c'est invoquer le Seigneur lui-même

τὸ ό̓νοµα Il y a un nom singulier qui désigne un seul Dieu

Le fait qu'il y ait un καὶ τοῦ qui sépare le Père, le Fils et le S-E indique qu'il ne s'agit
pas de la même personne, mais qu'il y a bien trois personnes distinctes.



Doctrine de la Trinité
the name [sg.] of the persons [plurality] – the doctrine of the Trinity (2LCF 2�3 – “In this divine
and infinite Being there are three subsistences, the Father, the Word (or Son), and the Holy
Spirit, of one substance, power, and eternity, each having the whole divine essence, yet the
essence undivided...distinguished by several peculiar, relative properties and personal
relations”) (1 – common, undivided essence / 2 – one essence, three subsistences [Muller: “An
individual instance of a given essence.” WCF uses “persons”])

Hérésies concernant la Trinité
(1) the heresy of tritheism says that Father, Son, and Spirit are three different essences in the
genus God (2) the heresy of modalism (Sabellianism) argues that the one divine essence or
person manifests itself in three modes or roles
(3) the heresy of subordinationism claims that the one divine essence is marked by a gradation
of degree or rank

L'approche pédobaptiste renverse l'ordre de la grande mission
PB – baptizing, teaching, making disciples – it confuses the order and does not square with the
practice of the church in the book of Acts, specifically 2�38, 41; 8�12, 13, 36-38; 9�18; 10�48;
16�14-15, 32-33; 18�8; 22�16)

Les autres formules en triades dans le NT
The consistency with other triadic references in the NT (Rm 15.30 ; 1 Co 12.4-6 ; 2 Co 1.20-23,
13.14 ; Ga 4.4-6 ; Ep 2.18, 4.4-6 ; 2 Th 2.13-14 ; Tt 3.4-7 ; 1 P 1.2 ; Jd 20-21 ; Ap 1.4-6)

Le fondement de notre communion avec Dieu
the doctrine of the Trinity must be known and believed, because it “is the foundation of all our
communion with God, and comfortable dependence on him.” (2LCF 2�3)

Davies & Alisson

Signification de "baptiser au nom de..."
Into the nameʼ probably means either ‘in order that they may belong toʼ (this is what Greek
usage leads us to expect) or ‘in order that they may enter into a relationship with .̓..

Gill

Il ne faut pas baptiser les nations mais les disciples parmi eux
Matthieu 28.19 (Gill - NT): baptizing them; not all nations, for the antecedent to the relative
them, cannot be all nations; since παντα τα εθνπ, the words for all nations, are of the neuter
gender, whereas αυτους, them, is of the masculine: nor can it be thought that it should be the
mind of Christ, that all the individuals of all nations should be baptized, as Heathens, Turks, and
Jews; but µαθευτας, disciples, supposed and contained in the word µαθετευσατε

#ZZ/John_Gill #Baptême #Gouvernement/Baptisme

Les baptisant ; non pas toutes les nations, car l'antécédent du pronom les ne peut pas être
toutes les nations ; puisque πάντα τὰ έ̓θνη, (toutes les nations), est du genre neutre, tandis que



le pronom αὐτοὺς, (les), est masculin. On ne peut non plus penser que ce soit la pensée du
Christ, que tous les individus de toutes les nations soient baptisés, en tant que païens, Turcs ou
Juifs ; mais le mot µαθητὰς (disciples) est sous-entendu et contenu dans le verbe µαθητεύσατε
[faites des disciples].

L'Église baptise d'eau ceux que Christ a baptisé de feu et d'Esprit
that is, in water, which, though not expressed, is implied; for with no other baptism could the
apostles baptize: not with the Holy Ghost, and with fire; for this was Christʼs peculiar
prerogative; but with water, which they in obedience to this commission practised, Acts 8�36,
38 and 10�47 and which was to be done in the name of the Father, and of the Son, and of the
Holy Ghost

Les trois personnes divines présentes lors du baptême de Jésus (Mt 3.3-17)
by the authority of these three divine persons, who all appeared, and testified their approbation
of the administration of this ordinance, at the baptism of Christ: and as they are to be invocated
in it, so the persons baptized not only profess faith in each divine person, but are devoted to
their service, and worship, and are laid under obligation to obedience to them.

Le baptême trinitaire confirme la doctrine de la Trinité
Hence a confirmation of the doctrine of the Trinity, there are three persons, but one name, but
one God, into which believers are baptized; and a proof of the true deity both of the Son, and
of the Holy Ghost; and that Christ, as the son of God, is God; since baptism is administered
equally in the name of all three, as a religious ordinance, a part of divine instituted worship,
which would never be in the name of a creature.

Calvin

La vraie foi doit reconnaître la tri-unité de Dieu
Thus we perceive that God cannot be truly known, unless our faith distinctly conceive of the
Three Persons in one essence.

Turretin

La nécessité de confesser Dieu tel qu'il est
For it is not sufficient to know that God is (quod sit) as to existence or what he is (quid sit) as to
his attributes; but we must know also who he is (quis sit) (as to the persons as he presents
himself to be known by us in his word). Hence, ‘whosoever denieth the Son, the same hath not
the Fatherʼ (1 Jn 2�23); and ‘he that honoreth not the Son, honoreth not the Father which hath
sent himʼ (Jn 5�23). Therefore, God has revealed himself as one in essence, three in persons
(viz., the Father, the Son, and the Holy Spirit). Thus he who does not acknowledge and believe
the trinity has not the true God, but has erected for himself an idol in the place of God.

NIVBTSB



La formule baptismal est la plus ancienne formule trinitaire connue
Matthieu 28.19 (NIVBTSB): the earliest known use of this Trinitarian formula

Matthieu 28.19 (NIVBTSB): That “the name” is singular of three persons suggests a unity of
being of Father, Son, and Holy Spirit

Luz

Lien avec le baptême de Jésus
It is certain that with their baptism the newly won disciples of Jesus follow the example of
Jesus who also submitted to baptism (3�13–17). Just as in so doing he “fulfilled all
righteousness,”127 they too follow him onto the way of righteousness. Since in Jesusʼ baptism
the voice of the Father comes from heaven and the Spirit of God descends on Jesus (3�16–
17),128 the readers can easily connect with baptism in the name of the Father, the Son, and the
Spirit

Confesser le Dieu trinitaire et pas seulement le Sauveur...
With baptism the triadic formula obviously made sense, especially with the baptism of Gentiles
who were confessing their faith not only in Christ but also in God and for whom the experience
of receiving the Spirit was associated with baptism.

Wiersbe

Qu'est-ce qu'un disciple?
Le terme « disciple » était le nom le plus apprécié des premiers chrétiens. Être un disciple
comprend beaucoup plus de responsabilités quʼêtre un simple converti ou un membre dʼéglise.
Un apprenti pourrait être un terme équivalant. Un disciple se liait avec un enseignant,
sʼidentifiait à lui, apprenait de lui et vivait avec lui. Il apprenait, non seulement en écoutant,
mais en travaillant. Le Seigneur appela douze disciples et leur enseigna de façon quʼils soient
capables dʼenseigner à leur tour (Marc 3.13ss).
Un disciple donc, est celui qui a cru en Jésus-Christ et a exprimé sa foi en se faisant baptiser. Il
reste ensuite en communion avec les croyants pour être instruit dans les vérités de la foi (Actes
2.41-47). Il est alors apte à aller gagner dʼautres âmes pour le Seigneur et à les enseigner. Cʼest
là le modèle de lʼÉglise du Nouveau Testament (2 Timothée 2.1-2).

Osborne

Jésus lance la mission ainsi que le sacrement d'initiation
Not only does the postresurrection Jesus launch the universal mission; he also launches
baptism as the primary sacrament of initiation into the Christian faith.

Jésus initie-t-il le baptême chrétien ou le poursuit-il?
However, France, Gospel of Matthew, 1116, believes that Christian baptism existed from the
beginning, and that Jesus and his disciples followed the Baptist in baptizing followers (he
argues it is assumed in John 3�22–26; 4�1–2). But this is insufficient evidence for such a



practice. Why would the gospel writers omit every such reference?
Jesus did not baptize (John 3�22, clarified in John 4�1–2) during his ministry, and it is unlikely
he and his disciples did so beyond that initial period.

Il ne s'agit pas d'une théologie trinitaire développée, mais embryonnaire
Certainly this is not the Nicene Creed, but there is a Trinitarian theology in the NT, seen in 1 Cor
12�4–6; 2 Cor 13�14; Eph 4�4–6; 2 Thess 2�13–14; 1 Pet 1�2; Jude 20–21; Rev 1�4–5; and this is
in line with the early beliefs in the deity of each member of the Godhead, the personhood of
each member, and the fact that there is one God. We must speak of at least an incipient
Trinitarian theology, and that this passage states that conversion and baptism bring us into a
unity and community with that threefold Godhead.
[...]
Moreover, Jesus is still bringing together his many statements on his Father (5�48; 6�1, 4;
11�25–27; 24�36), himself as the Son (16�27; 24�36), and the Holy Spirit (12�18, 28, 32); and
Matthew is once again (as in all the discourses) abbreviating a lengthy teaching of Jesus on the
mountain of revelation.

Carson

Le baptême ne sert pas à faire des disciples, mais est réservé pour ceux qui répondent avec foi
à l'appel de l'Évangile...
The syntax of the Greek participles for “baptizing” and “teaching” forbids the conclusion that
baptizing and teaching are to be construed solely as the means of making disciples (cf. also
Allen, Klostermann, Lagrange, Schlatter), but their precise relationship to the main verb is not
easy to delineate. [...] although a participle dependent on an imperative normally gains
imperatival force when it precedes the imperative, its chief force is not normally imperatival
when it follows the imperative. [...] Indeed, the force of this command is to make Jesusʼ
disciples responsible for making disciples of others, a task characterized by baptism and
instruction. [...] Similarly baptizing and teaching are not the means of making disciples, but
they characterize it. Envisaged is that proclamation of the gospel that will result in repentance
and faith, for mathēteuō (“I disciple”) entails both preaching and response. The response of
discipleship is baptism and instruction.

Le pronom "autous" réfère aux disciples et non aux nations
The masculine pronouns autous (“them,” vv. 19–20) hint at the same thing, since ethnē
(“nations”) is neuter: the “them” who are baptized and taught are those who have been made
disciples.

baptiser en ou dans = union, entrée...
the preposition “into” strongly suggests a coming-into-relationship-with or a coming-under-
the-Lordship-of (cf. Allen; Albright and Mann). For comments about baptism, see on 3�6, 11,
13–17. It is a sign both of entrance into Messiahʼs covenant community and of pledged
submission to his lordship



Les traces d'une pensée trinitaire dans le NT:
But contributing evidence makes it difficult to deny the presence of Trinitarian thought in the
NT documents: (1) the frequency of the God-Christ-Spirit formulas; (2) their context and use: it
is impossible, for instance, to imagine baptism into the name of God, Christ, and the elect
angels; (3) the recognition by NT writers that the attributes of Yahweh may be
comprehensively applied to Jesus and, so far as we have evidence, to the Spirit

Pourquoi pas d'autres formules trinitaires de baptême dans le NT?
Many deny the authenticity of this Trinitarian formula, however, not on the basis of doubtful
reconstructions of the development of doctrine, but on the basis of the fact that the only
evidence we have of actual Christian baptisms indicates a consistent monadic formula baptism
in Jesusʼ name (Acts 2�38; 8�16; 10�48; 19�5; similarly, passages such as Rom 6�3). If Jesus
gave the Trinitarian formula, why was it shortened [...]
C. Bertelsmann, 1901]) points out that as late as the Didache, baptism in the name of Jesus
and baptism in the name of the Trinity coexist side by side: the church was not bound by
precise “formulas” and felt no embarrassment at a multiplicity of them, precisely because
Jesusʼ instruction, which may not have been in these precise words, was not regarded as a
binding formula.

Chamblin

Baptême = entrée Église
Jesus authorizes that entry into the visible church be granted by means of water baptism;
qualifications for entry were considered at 28�19a.

Le baptême est lié à la résurrection et l'ascension
1 Pet. 3�21–22 likewise relates baptism to Jesusʼ resurrection and ascension.)

Baptiser les nations (postmil)
Whereas the object of mathēteusate is neuter (panta ta ethnē), the object of baptizontes is
masculine (autous), one sign that it is not whole nations that are baptized, but persons from
within those nations. [note 44] In Gentryʼs judgment (1992: 236–37), Matthew 28�18–20
voices Jesusʼ expectation ‘that all nations will be discipled under His universal authority, with
the result that they will be baptized into the glorious Name of the Triune God.… The Great
Commission strongly supports the postmillennial eschatology, commanding Godʼs people to
seek the discipling of all the nations.̓  This quotation calls for several observations. (1) The latter
part of the second statement is of course true: it paraphrases 28�19a. Henceforth all nations
(panta ta ethnē) are to be discipled, not Israel alone (cf. 10�5–6; 15�24). The eleven and their
successors are to spread the good news of Godʼs royal Son as widely as possible (see
comments on 22�1–10). But one may give this text its proper weight without subscribing to a
postmillennial eschatology (see comments on 24�4–14, especially 14; and Hoekema 1979: 177–
80). (2) The first statement reflects the truth that Jesus will rule over all the nations, and that in
the end his Lordship will be universally acknowledged. Yet Gentryʼs contention that whole
nations will be discipled and consequently baptized is without warrant. To be sure, Godʼs
people are to seek disciples from all the nations; but the NT nowhere suggests that whole



peoples will be made disciples. On the contrary, we learn of converts who represent the
nations (Acts 10�45; 11�1), who have been called from various nations (Acts 15�14–18; Rom.
9�24; 1 Cor. 1�18–25; Rev. 5�9). The parable in Matt. 25�31–46 presupposes both the authority
of 28�18 and the command of 28�19; for here (25�31–32a) Jesus is enthroned as Judge over ‘all
the nationsʼ (panta ta ethnē, as in 28�19). Yet it is not whole nations that are saved or
condemned, but persons from within those nations. Here, as in 28�19, there is a shift from the
neuter ethnē (v. 32a) to the masculine autous (v. 32b, ‘he will separate them …ʼ). Cf. comments
on 25�31–46; and Keener 1999: 719. The commission of 28�19 ‘does not at all imply a
conversion or change to Christianity on the part of a whole nationʼ (Ridderbos 1962: 375). (3)
In the end the redeemed from the nations will be ‘a great multitude that no one could numberʼ
(Rev. 7�9a; cf. v. 9b, which echoes 5�9). Yet there is evidence that the persons who perish will
outnumber those who enter into life (see comments on Matt. 7�13–14). (4) Alongside 28�19
must be placed texts that accentuate both the universality of the mission and the particularity
of election: see, e.g., Acts 13�47–48; Romans 9–11; Ephesians 1–2; and comments on Matthew
11�25–26; 13�10–17; 24�31.

Le nom de Yahvé = sa présence
‘In the nameʼ (eis to onoma). For Jews, Yahwehʼs name signaled his ‘invocable presenceʼ and
‘accessible power. (Mal 1.11)

Un nom, trois personnes
His use of the singular onoma implies that the three persons here named are one God, and that
the Father and the Spirit, no less than the Son, will grant their presence and power to disciples
of every generation.

Au nom de Jésus vs. au nom Trinité...
By focusing on Jesus, these texts from Acts and Paul together stress a threefold reality. In the
first place, by virtue of his resurrection from the dead Jesus has become a corporate figure,
one into whom persons can be baptized (Gal. 3�27; Rom. 6�3; 1 Cor. 12�12–13). Secondly, by
virtue of the authority granted him by the Father, Jesus has now—in accord with Johnʼs
prophecy—become a Baptizer: with or in the Holy Spirit, Messiah baptizes his people into his
Body (1 Cor. 12�13; Acts 2�38; 8�16–17; 10�44–48; 19�5–6; cf. Acts 1�5; 2�33). Thirdly, for both
those reasons Johnʼs baptism with water for repentance has been superseded by baptism in
the name of Jesus, the One for whose coming Johnʼs baptism prepared (Acts 2�38; 8�16; 10�48,
37; 19�3–5).
[...]
Another reason is that the language of 28�19 makes explicit what is implicit in references to
baptism in Jesusʼ name. In two sermons of Acts which contain such references (2�38; 10�48),
Peter makes it plain that salvation is a Trinitarian achievement: see 2�14–41 (especially vv. 22–
24, 32–39) and 10�34–48 (especially vv. 36–38, 40–44, 47–48); cf. Luke 24�49.

Pourquoi les chrétiens d'ajrd devraient préférer la formule trinitaire...
Nevertheless, for the sacrament of Christian baptism the wording of Matthew 28�19 is to be
preferred. One reason is that this longer version incorporates the shorter one, whereas the



latter divorced from the former might be employed by parties who claim to believe in Jesus
while rejecting the doctrine of the Trinity.

Spurgeon

Nous ne devons pas nous éloigner de l'enseignement de Christ pour enseigner les disciples
We are not to invent anything new; nor to change anything to suit the current of the age; but to
teach the baptized believers to observe “all things whatsoever” our Divine King has
commanded.

Morris

L'Église a toujours pratiqué le baptême (En réponse à ceux qui prétendent que le baptême est
tardif)
We have no knowledge of a time when the church was without baptism or unsure of baptism. It
is difficult to explain this apart from a definite command of Jesus.

Les baptêmes au nom de Jésus identifient simplement le baptême chrétien par opposition aux
autres baptêmes existants à cette époque
Such passages, however, may not give the formula used in baptizing, but be a short way of
differentiating Christian baptism from the other baptisms in the ancient world.


